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2. Ausgabe

WU11

Anschlusskabel für SENCOM-Sensoren

1 Allgemeines
1.1 Einleitung
Das Anschlusskabel WU11 ist auf eine zuverlässige 
Übertragung der digitalen Signale zwischen einem 
SENCOM-Sensor und dem FLXA-Analysator von 
Yokogawa ausgelegt. Es ist speziell für raue indu-
strielle Einsatzbedingungen konstruiert. Die doppelte 
Abschirmung des Kabels schützt die verbundenen 
Geräte vor Einstreuungen hoher Spannungen und 
Ströme, die in weiteren Kabeln vorhanden sein kön-
nen. Das Kabel kann in Applikationen ge mäß IP67 
eingesetzt und komplett untergetaucht werden. 
Das Kabel verfügt über einen breiten Be triebs tem-
peraturbereich, der für praktisch alle Appli ka tionen 
geeignet ist. Die Kabelmaterialien sind flamm hem-
mend, um einer Feuerausbreitung vorzubeugen.
Das WU11-Kabel besitzt auf einer Seite einen 
fünfpoligen Anschlussstecker zum Anschluss des 
Yokogawa-SENCOM-Sensors, während die andere 
Seite fünf konfektionierte Anschlussleiter für den 
Anschluss an die Klemmenleiste eines Yokogawa 
FLXA-Analysators hat. Das Kabel kann in vier ver-
schiedenen Längen bestellt werden, es sind jedoch 
auch große Kabellängen bis zu 100 m möglich. 

1.2 Auspacken und Prüfen
Packen Sie das Kabel nach dem Empfang sorg-
fältig aus und prüfen Sie es auf Transportschäden. 
Wird ein Schaden festgestellt, bewahren Sie die 
Original-Verpackungsmaterialien auf und benach-
richtigen Sie den Spediteur und Ihre zuständige 
Yokogawa-Vertretung. Überprüfen Sie, ob Typcode 
und Seriennummer des Kabels mit den Angaben 
auf dem Lieferschein übereinstimmen.

1.3 Garantie und Service
Wir garantieren für unsere Produkte und Teile, 
dass sie unter normalen Anwendungs- und War-
tungsbedingungen im Hinblick auf Fertigung
und Werkstoffe für einen Zeitraum von typi-
scherweise zwölf Monaten ab Versand durch 
den Hersteller frei von Fehlern sind. Einzelne 
Verkaufsorganisationen können von dieser typischen 
Garantiezeit abweichen, bitte beachten Sie die 
tatsächlichen Fristen und Be dingungen, die in der 
Auftragsbestätigung aufgeführt sind. Schäden durch 
Abnutzung, unzureichende Wartung, Korrosion 
und Angriffe chemischer Prozesse werden durch 
diese Garantie nicht abge deckt. Alle beschädig-
ten Güter sind wegen Reparatur oder Austausch 
(im Ermessen von Yokogawa) portofrei an unseren 

Verkauf zurückzuschicken, außerdem sollte ein 
Begleitbrief mit den folgenden Informationen beilie-
gen:
• Typcode und Seriennummer
• Bestellnummer und -datum
• Einsatzdauer und Art des Einsatzes
•  Beschreibung der Fehlfunktion und Umstände des 

Auftretens
•  Prozess- und Umgebungsbedingungen, die im 

Zusammenhang mit der Fehlfunktion stehen.
•   Mitteilung, ob die Garantie oder der normale 

Service in Anspruch genommen werden soll.
•  Komplette Rücksende- und Rechnungsadresse 

und Name und Telefonnummer einer Kontakt-
person wegen weiterer Auskünfte. 

•  Reinigungsnachweis 
Die zurückgesendeten Teile, die in Kontakt mit 
Prozessmedien waren, müssen vor dem Versand 
im Interesse der Gesundheit und Sicherheit unse-
rer Mitarbeiter entgiftet und desinfiziert werden. 
Es müssen für alle Prozesskomponenten, mit 
denen das Kabel verwendet wurde, Werkstoff-
Sicherheitsdatenblätter beigelegt werden.

2 Technische Daten
2.1 Beschreibung 
Das Kabel besteht aus zwei Innenkabeln mit je zwei 
paarweise verdrillten Leitern und verfügt über eine 
Gesamtabschirmung. Ein Ende ist ausgestattet mit 
einem 5-poligen M9-Anschlussstecker, das ande-
re mit konfektionierten Leiterenden. Das Kabel ist 
gelistet bei UL (Dateinr. E124763) und CSA (Dateinr. 
LL105324).

2.2 Kabelmaterialien
Zwei Innenkabel mit paarweise verdrillten Leitern:
 Verzinnte Kupferleiter 0,25mm2  (24 AWG).
Abschirmung:
  Folienabschirmung mit Beidraht, 125 % 

Abdeckung. 
Gewebe aus verzinntem Kupferdraht 0,008 mm2 
(38 AWG), 95 % Abdeckung.

Leiterisolation:
  Die paarweise verdrillten Leiter besitzen eine 

Leiterisolation aus Polyethylen. 
Leiterfarben Paar 1: Grün / Gelb. 
Leiterfarben Paar 2: Braun / Weiß.

  Der äußere Kabelmantel besteht aus solide 
 extrudiertem Polyvinylchlorid in schwarzer Farbe.
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2.3 Materialien des Anschlusssteckers
Gehäuse :  Polybutylenterephthalat 

UL94V-0, Farbe: Schwarz.
O-ring :  Nitril-Butadien-Kautschuk, 

Farbe: Schwarz.
Mutter : Messing.
Kontakte : Goldbeschichtet. 

2.4 Elektrische Daten 
Verdrillte Leiter :  Kapazität < 50 pF/m 

Widerstand < 100 Ω/km 
Wellenwiderstand 120 Ω

Anschlussstecker :  Maximaler Nennstrom 5 A 
Maximale Spannung 125 V

2.5 Betriebsdaten
Temperatur : -40 ~ +85 °C (-40 ~ +185 ºF)
Wasserdichtigkeit : IP67 (gemäß IEC60529)

2.6 Abmessungszeichnung

Abbildung 1. Kabel, in vier festen Längen erhältlich (L).
Länge (L)  :  3, 5, 10, 20 m  

(9,8, 16,4, 32,8, 65,6 ft)
Ø Anschluss (D) :  10,6 ± 0,2 mm  

(0,417 ± 0,008 Zoll)
Ø Kabel (d) :  5,8 ± 0,1 mm 

(0,228 ± 0,004 Zoll)
Stift-Kabelschuhe :  8 x 1,3 mm  

(0,31 x 0,05 Zoll)

2.7 Installation des Kabels
Die Verlegung des Kabels in einer leichten Biegung 
sorgt für eine Entlastung des Kabels und erhöht 
seine Lebensdauer. Der minimale Biegeradius 
beträgt etwa 5 cm (2”). 

Achten Sie darauf, beim Einsatz von Kabelbindern 
das Kabel nicht zu quetschen oder zu verformen. 

Ist das Anschlusskabel einer Bewegung zwischen 
den beiden Anschlusspunkten ausgesetzt, kann 
eine ausreichende Kabellänge oder eine Schleife 
eine zu hohe Belastung des Kabels verhindern.

3 Verdrahtung

Abbildung 2. Draufsicht auf den Anschlussstecker

3.1 Zuordnung der Anschlüsse

Anschluss Verdrilltes Leiter- Nummer
 Leiterpaar farbe d. Leiters
1 1 Gelb 83
2 1 Grün 84
3 2 Braun 87
4 Abschirm. Schwarz 82
5 2 Weiß 86

3.2 Kabelanschluss am FLXA-Analysator

Signalbe- Leiter- Nummer FLXA-
schreibung farbe d. Leiters Klemme
Versorgung + Braun 87 87
Versorg. Erde Weiß 86 86
Daten + Grün 84 84
Daten - Gelb 83 83
Abschirmung Schwarz 82 82

4 Typ- und Zusatzcodes

Typ Zusatz Beschreibung
WU11 
Anschl.-typ -M9 M9-Anschluss
Kabellänge -03 3 m (9,8 ft)

 -05 5 m (16,4 ft)
 -10 10 m (32,8 ft)
 -20 20 m (65,6 ft)
Kabelenden -WP Stift-Kabelschuhe
Material des Mantels -V PVC
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